oy v

Delivery address:

Magna PT S.p.A.
Plant Modugno

Via dei Ciclamini, n.4
70026 Modugno (Bari}
lialien

Delivery note

uheelabrator

A Norican Technology

Invoice address:

Magna PT S.p.A.
***invoice.magna.pt@magna.com™**
Via dej Ciclamini, n.4

70026 Modugna (Bari)

Italien

Delivery note.....ooenes D-L0254642 Szles order................ 827876 Date..corrervennns 02/10/2019

Customer account..... 201340

Our supplier number. Page....ccovveenne. 111

Our reference............ Zarifou Ayeva Your purchase order, 7000016583 / 30.09.2019

Packing

1 Europaliet 120x80x35 cm Gross weight; 517.00 kg

Send the shipment with Express

Mr. Bermnardeo Scaramuzzi
Phone: +39 080 5858 428

Line  Item / Description

Unit Delivered Rem. quantity

1 10866340
Liner

Net waight.....ooveviniens
Country of arigin..........
Commaodity code...........

2 10866321
Liner

Net waight........ccccovveennn B,
Country of origin...........
Commeodity code...........

pcs 15.00 0.00

pcs 15.00 0.00

Terms of delivery......oovvevecnnne.
Mode of delivery.......ccvcninns
Reason of delivery.........ccceeee.

Incoterms 2010, CIP place of destination see delivery address
Truck transport, freight cost is charged separately

3699

SO ESUAL OV PSia

Wheefabrator Group GmbH Telephone +48 2555 88-0 Nordea Bank Finland FLC - Frankfurt, EUR VAT NOwrerorrrrr o \DE 124389433

Heinrich-Sehlick-Str. 2 FaXeosuren: +48 2556 88-150 Routing..... 51430300 Comparty Reg......... 311/5830/4894

48628 Metelen www.wheelabratorgroup.com Account.... 6509110009 KaptatCR e Stelnfurt B 11612

Deutschland n SWIFT...... NDEADEFF Flace of ReG.uwum v Metelen, Deutschland
= e IBAN......... DE125143030085091100H Managing Directar...., Erich Brunner

Wa are Moncan Group:  DISA | ltalpresse Gauss | StnkoWestofen ] Wheelabratar [




2 Exem?[ar pro prifemce

Copy for consignee
1 Odesilatel {jméno, adresa, zeme) MEZINARODNI NAKLADNI LIST &
*Fends CZ49822977 1LIST €.
ndér (name, adress,country) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NoTE ~ CMIR005030
Wheelabrator Czech s.r.o. Tato pfeprava pediéha i pokud bylo ujednéno jinak padminkam o piepravni
Za Balonkou 289 smiouvé v mezindrodni silniéni dopravé (CMR)
P#ibram | This carriage is subject not with standing any clause to the contrary, io
261 01 C';Z jthe Cenvention en the Cantract for the International Camiage of gacds by road (CMR
2. Pﬁjerpce (iméno, adresa, zemé) 16 Dopravce {jméno, adresa, zemg)
Consignze (name, adress, country) Carrier {name, adress, country)
Magna PT S.p. A ALSET spol. sr.o.
Via dei Ciclamini 4 Otradovicka 727/3
Modugno Praha 4 Kamyk
70026 IT 14200 CZ
3 Misto vykladky zbozl 17 Dal3i dopravci (iméno, adresa, zemz)
Place of delivery of the goods Succassive carrier (name, adress, country)
Miste/Place  Modugno Moto veloci s.ro.
Zemé / Country |T Rybna 716/24, Staré Mésto
4 TWisto @ datum nakiadky Zoozl Praha 1
Place and date of taking over the'goods 11000 CZ
Misto/Place  Pfibram 18 Vhrady a poznamky dopravee
Zemé/ County CZ Carrier's reservations and observations
5 Piipojené doklady
Annexed documents
truck loading list - Lieferschein D-L0254642

6 Signoaéisla 7 Poést kolii 8 Druh obalu 9 Oznageni zboz(*) 10 Siatisticke &islo [11 Hr. hmot. v kg 12 Objemvm3
Marks and Nos No. of packages Method of packing Maiure of the goods Statistical no. Gross weight in kg Volume in m3
Nahradni dily k tryskacimu stroji
1x paleta 120x80x35cm 517 kg
colli 1
UN cisle Oficialn pojmenovani Bezpecnostni znacky Obatova skupina
UN Number Oficial description Warning Jabel Packing group -
13 Pekyny odesfiatele (ceini a jiné formaliy} 19 K1i2i; odesilatel ména / Currency piijemce
Sender's instructions To be paid by; Sender Cansignes
Dopravné
Carriage charges
CiP INCOTERMS 2010 Slevy - Deductions
Salde-Balance
Dedat vylohy
Supplem.Charges
Jiné vylohy
Other charges
Rizné-Qthers
Celkem k placeni
Total

14 Dobirka / Reimbursement

15  Pokyny ohledné placeni doziravn-eno 20 Zvlgsini uednani
Instructions as to payment for carriage Special agreements
Vyplacen& / Carriage paid
Nevyplacens / Carrlage forward . y
21 Vystavero v/ Estabilished in  Pribram dne / date 02.10.2019 24 Zbozi obdrzel Daturn
P 7 Goods received Date
22 UJ’]@G\OOI 23 / // i {' ‘/{_) dne s on s 20 s
hdust " v

Podpis a razitko cdesilatele shaging : Podpis a razitko dopraveg U/u (Podpis a razitko piijemce)
Signature and stamp of the 56ndﬁuhqe13hralof Czefll ns‘ o nareoipignature and stamp of the'camier {Signature and stamp of the consignee)
25 SPZ vozidia / tahace v

Plate number fruck ‘?fg%ggg_.z Tr? qke m‘ﬁsef @77

YL TIN

26 UZiteEné zatizeni uzitetne zatiZzeni

Payload Payload JURITEY M

& Boomy

27 Cislo DZVV 28 C|s[o &zdy o .

DZW Nr, wl 1 [

k3 i i d

Z8 Hranienl prechody ) - - £rs

Borders . - L

. T sPotvrzen] o odevzani celnfha tranzinifo dokiady:

30 Veskeré privodni doklady Customs transn document transfer cenfirmation:

All atiached documents " - e /["\

e . E f\ LS
H
- W s o

31 Rizne \) ‘

Cthers o < 3y

o



